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PRO-CHEMIE 60: ZAWORY KULOWE KOŁNIERZOWE DO PRZEMYSŁU CHEMICZNEGO
PRO-CHEMIE 60: BALL VALVES FOR CHEMICAL INDUSTRY



CECHY I ZALETY  
FEATURES & BENEFITS

1
Elastyczne uszczelnienie gra�towe 

Stretch Graphite seal 

Szczelność zapewniona niezależnie od zmian temperatury.

Tightness towards outside is granted, independently by the thermal excursions 
to which the valve is subjected.

2
Podwójna podkładka 

Double antifriction washer

Mniejszy moment obrotowy.

Less Break Away Torque is granted.

Lepsze dopasowanie w porównaniu z pojedynczą podkładką.

Less wear comparing with the execution with the single washer.
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Mechanizm antystatyczny (przewodność elektryczna  
pomiędzy kulą, trzpieniem a korpusem)

Antistatic device (electrical continuity between ball, stem and body)

Ładunki statyczne mogą powodować iskrzenie. 

Static electricity which can cause sparks and �re in an in�ammable/explosive 
environment is avoided.

Bezpieczeństwo.

Contact safety throughout the entire life of the valve.
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Podkładki sprężynujące

Spring washers with independent preload 

Samodopasowanie podkładki zapewnia 
mniejsze zużycie uszczelnień typu  „V”.

Preload of spring washer is independent from shaft rotation.
In this way the wearness of V-sealing is avoided and the high ciclicity of the 
valve is granted.

Pozwalają utrzymać szczelność uszczelnień  typu „V”  
przy dużych skokach temperatury.

Allow to maintain energized the “chevron” seals (V), thus avoiding any leakage 
to the outside, against huge temperature excursions.

5
Trzy uszczelnienia typ „V”

“V” seals pack; 3 seals 

Doskonała szczelność nawet przy dużej ilości cykli.

It ensures a perfect tightness even after a high number of cycles.

Większa precyzja dopasowania elementów 
zaworu dzięki unikalnej metodzie obróbki.

Greater precision in the alignment of axes due to a unique positioning in the 
process machining from raw material to �nished valve 

Przedłużona żywotność zaworu.

Longer lifetime of the valve.

Mniejszy moment obrotowy.

Less break away torque. 

Łatwa konserwacja na instalacji

Easy maintainance directly on site

Zredukowane koszty obsługi.

Reduced maintainance costs.

Certy�kat „Fres Safe”

“Fire safe” Certi�cate

Zagwarantowana szczelność zaworu także w przypadku pożaru.

Guarantees the tightness of the valve also in case of �re.

Certy�kat ATEX

ATEX Certi�cate

Możliwość zamontowania w stre�e zagrożonej wybuchem.

Installation is possible in a potential explosive environment.

Certy�kat TA LUFT i Fugitive emission

TA LUFT fugitive emission Certi�cate

Gwarancja szczelności.
 
High level of safety of the tightness towards the outside is granted.

Certy�kat PED

PED Certi�cate 

Pełna zgodność z europejskimi standardami PED.

Full compliance with European Safety Standards for Pressure Equipment.

Certy�kat AD2000

Certi�cazione AD2000

Zgodność z niemieckimi standardami.

Compliance for German Standard.

nie powstaje środowisko potencjalnie wybuchowe.    
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ZAWORY KULOWE ZE STALI NIERDZEWNEJ PRO-CHEMIE 60 SPLIT-BODY PN16-40
STAINLESS STEEL PRO-CHEMIE 60 SPLIT BODY PN16-40

Parametry podstawowe
Zawór przeznaczony do przemysłu chemicznego
Kula pływająca, pełny przelot
Uszczelnienia RPTFE
Przyłącza kołnierzowe: EN 1092-1
Klasa ciśnieniowa: PN 16-40
Długość zabudowy: długa i krótka 
Wykonanie antystatyczne: EN 12662-2
Uszczelnienie trzpienia: zestaw uszczelnień typu „V”
Trzpień z systemem przeciw wypychaniu
Przyłącze pod napęd według ISO 5211
Kąt zamknięcia  >7°

Na zapytanie
W przypadku innych parametrów proszę o kontakt z naszym działem sprzedaży

Certy�katy 
PED EC 97/23; 
Fugitive Emission UNI EN ISO 15848, (ISO-FE-AH-C03-SSA); 
TA-LUFT (60000 cykli);
FIRE SAFE; ISO 10497 / API 607; Certy�kat ATEX na zapytanie.

Standardy inżynierskie
Szczelność korpusu: według ASME B16.34, ASME VIII div. 1, EN 12516; PAS 1085

Standard features 
Valve speci�cally designed for chemical industry
Floating ball, full bore. 
Soft-seat seal RPTFE
Standard for connecting �anges: EN 1092-1
Pressure class: PN16-40
Face-to-face dimension: short and long pattern
Antistatic device EN12662-2
Stem seal: V-ring packing
Anti Blow-out stem
Actuator connection as per standard ISO 5211
Closing angle >7°

Features on request 
For other execution type please contact our sales department

Certi�cations 
In compliance with European Directive 97/23 EC PED; AD2000 HP0; 
Fugitive Emission UNI EN ISO 15848, (ISO-FE-AH-C03-SSA); TA-LUFT (60000 cycles) VDI 2440; 
FIRE SAFE: ISO 10497 / API 607  
In compliance with ATEX 94/9/CE Directive , ATEX certi�cate ON REQUEST.

Engeenering standard 
Body thickness in compliance with: ASME B16.34, ASME VIII div.1, EN 12516; PAS 1085



ZAWORY PRO-CHEMIE 60 - WYMIARY

TABELA WYMIARÓW DIMENSIONS TABLE
ROZMIAR SIZE H Y ØM ØN ØF/T ISO 5211

DN 15 82 152 42 M5 12/8 F04

DN 20 85 152 42 M5 12/8 F04

DN 25 102 277 50 M6 16/10 F05

DN 32 107 277 50 M6 16/10 F05

DN 40 132 352 70 M8 22/14 F07

DN 50 142 352 70 M8 22/14 F07

DN 65 195 452 102 M10 30/18 F10

DN 80 203 452 102 M10 30/18 F10

DN 100 233 452 102 M10 30/18 F10

DN 150 540 320 165 M16 45/30 F14

DIMENSIONS 



ZAWORY PRO-CHEMIE 60 - WYMIARY
DIMENSIONS 

ROZMIAR 
SIZE

ØE PN A B C ØG ØR S P ØH IL. ŚRUB   
N° HOLES

ØI L (F1) L(F4)

DN 15 13 16-40 46 57 10 95 45 2 16 65 4 14 130 115

DN 20 19 16-40 49 60 10 105 58 2 18 75 4 14 150 120

DN 25 25 16-40 62 80 16 115 68 2 18 85 4 14 160 125

DN 32 32 16-40 67 85 16 140 78 2 18 100 4 18 180 130

DN 40 38 16-40 86 114 23 150 88 3 18 110 4 18 200 140

DN 50 51 16-40 95 123 23 165 102 3 20 125 4 18 230 150

DN 65 64 16 130 163 30 185 122 3 18 145 4 18 290 170

DN 65 64 25-40 130 163 30 185 122 3 22 145 8 18 290 170

DN 80 76 16-40 138 171 30 200 138 3 24 160 8 18 310 180

DN 100 102 16 168 201 30 220 158 3 20 180 8 18 350 190

DN 100 102 25-40 168 201 30 235 162 3 24 190 8 22 350 190

DN 150 152 16 190 230 30 285 212 3 22 240 8 22 480
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TABELA WYMIARÓW DIMENSIONS TABLE



WYKAZ MATERIAŁÓW   MATERIALS TABLE 
N° Opis   Description Stal nierdzewna   Stainless steel
1 Korpus Body 1.4408
2 Przyłącze Connector 1.4408
3 Kula Ball 1.4408/CF8M
4 Trzpień Stem 1.4404/316 S.S.
5 Uszczelnienie Seat RPTFE
6 Uszczelka korpusu Body gasket Graphite
7 Uszczelnienie górne Bottom sealing TFM1600
8 Uszczelnienia Chevron Chevron packing Peek (∗)
9 Uszczelnienia Chevron Chevron packing Devlon (∗)

10 Uszczelnienia Chevron Chevron packing Peek (∗)
11 Nakrętka dławika Gland nut ring 1.4404/304 S.S.
12 Sprężyny Springs 1.4310/301 S.S.
13 Pokrywa górna Upper cover 1.4404/316 S.S.
14 Nakrętka trzpienia Stem nut A4-70 
15 Nakrętka pokrywy Cover screw A4-70 
16 Dźwignia Lever 1.4301/304 s.s.
17 Blokada dźwigni Lever Stopper 1.4404/316 S.S.
18 Śruba blokady dźwigni Lever Stopper screw A4-70 
19 Śruba korpusu Body closure screw A4-70 

20 Przekładnia Gear box Gusseisen  (lackiert)  Cast iron (painted)
21 Koło ręczne Handweel Fe 42 UNI 7091

(∗): Na zapytanie dostępne również uszczelnienie TFM 1600 (PTFE)
       TFM 1600 (PTFE) also available. Please contact our Sales Department

ZAWORY PRO-CHEMIE 60 - WYKAZ MATERIAŁÓW
MATERIALS 



ZAWORY PRO-CHEMIE 60 - WERSJA Z NAPĘDEM PNEUMATYCZNYM
ACTUATED VERSIONS

 

The images are only representative and they are not binding for supply purpose. Please contact Sales Department.

ZAWÓR KULOWY PRO-CHEMIE 60 Z NAPĘDEM ZE STALI NIERDZEWNEJ DWUSTRONNEGO I JEDNOSTRONNEGO DZIAŁANIA
PRO-CHEMIE 60 BALL VALVE WITH STAINLESS STEEL DOUBLE ACTING AND SPRING RETURN ACTUATOR

ZAWÓR KULOWY PRO-CHEMIE 60 Z NAPĘDEM ALUMINIOWYM DWUSTRONNEGO I JEDNOSTRONNEGO DZIAŁANIA 
PRO-CHEMIE 60 BALL VALVE WITH ALLUMINIUM DOUBLE ACTING AND SPRING RETURN ACTUATOR

Zdjęcia są tylko poglądowe i nie są wiążące dla dostaw.
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